
TERRAS DE
BOURO
PATRIMÓNIO
E LAZER

HERITAGE
& LEISURE

dicas para visitas

tips for your trips

CONTACTOS ÚTEIS | USEFUL INFORMATION

Posto de Turismo de Amares +351 253 991 660 | GPS 41º37’38.56”N - 8º22’14.37” W | turismocultura@cm-amares.pt

Posto de Turismo de Barcelos +351 253 811 882 | GPS 41º31’49.36”N - 8º37’11.79”W | turismo@cm-barcelos.pt 

Posto de Turismo de Braga +351 253 262 550 | GPS 41.550ºN - 8.422ºW

Posto de Turismo de Guimarães +351 253 518 790  | info@guimaraesturismo.com

Posto de Turismo de Terras de Bouro +351 253 351 404 | turismo@cm-terrasdebouro.pt

Posto de Turismo de Vieira do Minho +351 253 649 240

Emergência - 112

Turismo do Porto e Norte de Portugal, E.R.

Castelo Santiago da Barra

4900-360 Viana do Castelo

turismo@portoenorte.pt

Tel 258 820 270

Fax 258 829 798

DICAS3
MANHÃ | MORNING
TERRAS DE BOURO

|| Visita aldeia típicas/ Visit the typical 

village - Sta. Isabel do Monte

conjunto de 29 Moinhos de Água – 

Trilho dos moinhos / 

set of 29 water mills - Mill´s trail 

GPS 41°41’44.63”N - 8°15’12.03”W

TARDE | AFTERNOON
GUIMARÃES

|| Visita ao Centro Histórico Património 

Mundial / World heritage Historic Centre

GPS 41.4433°N - 8.29313°W 

|| Castelo/Castle

 Tel/Phone: 253 412 273 

GPS 41.4479°N - 8.2904°W 

|| Paço dos Duques (Ducal Palace)

Tel/Phone: +351 253 412 273 

GPS 41.4465°N - 8.29101°W 

|| Igreja Nossa Sra. da Oliveira (Church)

GPS 41.4429°N - 8.2926°W 

|| Museu Alberto Sampaio (Museum)

Tel/Phone: +351 253 423 910 

GPS 41.4427°N - 8.29229°W 

DICAS4
MANHÃ | MORNING
TERRAS DE BOURO

|| Visita às aldeias típicas de/ Visit to 

typical villages Brufe GPS 41°45’56N- 

8°15’03”W,  Cortinhas e Cutelo 

GPS 41°45’56N - 8°15’03”W 

TARDE | AFTERNOON	

BARCELOS

|| Centro Histórico | Historic Centre  

Feira de Barcelos | Weekly Market

(Quinta-Feira/Thursday) 

GPS 41º31´51.51” N - 8º37´11.18” W

|| Paços dos Condes de Barcelos 

(Palace of the Counts) - Museu 

Arqueológico | Archaeological Museum

GPS 41º31’51.51”N - 8º37’11.18”W

|| Museu de Olaria de Barcelos/

Pottery Museum

GPS 41º33’00.91”N - 8º37’23.51”W

|| Parque da Frente Ribeirinha (Park)

GPS 41º31’41.01” N - 8º37’25.14” W

|| Centro Hípico Ir. Pedro Coelho

(Equestrian Centre)

GPS 41º32’25.50” N - 8º33’27.90” W 

Tel/Phone: +351 927 427 567 |

+ 351 927 813 753

|| Miradouro e Parque de Merendas da 

Franqueira | Belvedere and Park

GPS 41º29’40.68” N - 8º38’43.65” W

DICAS5
MANHÃ | MORNING
TERRAS DE BOURO

|| Centro Interpretativo do Garrano/

(Horse pony) Interpretive Center 

GPS 41°44’26.46”N - 8°13’15.64”W

|| Centro de Artes e Ofícios/ Arts and 

Crafts Center - “Pedras Brancas”

GPS 41°44’32.29”N - 8°12’17.79”W

|| Miradouros da Junceda, Lamas, 

Boneca, Novo, Velho, Fraga Negra/ 

Belvederes

TARDE | AFTERNOON
AMARES

|| Termas e Parque de Caldelas 

(Spa and Park)

Tel/Phone: +351 253 360 160 

GPS 41º40’04.48” N - 8º22’12.06” W

|| Mosteiro de Santo André de Rendufe 

(Monastery)

(sujeito a marcação/booking is required)

Tel/Phone: +351 253 311 597 

GPS 41º38’09.10” N - 8º24’21.22” W

ou/or



DICAS1
MANHÃ | MORNING
TERRAS DE BOURO

VILA DO GERÊS

|| Termas do Gerês/Spa 

(Maio/May – Outubro/October) 

GPS 41° 43’ 47.39” N - 8° 9’ 41.51” W

|| Portela do Homem 

GPS 41°48’30.60”N - 8° 7’51.94”W

|| Miradouro Pedra Bela/ Belvedere

GPS  41°42’56.47”N - 8° 9’11.73”W 

|| Cascata do Arado/ Cascade 

GPS  41°43’23.88”N - 8° 7’47.20”W  

TARDE | AFTERNOON	

BRAGA

PATRIMÓNIO | HERITAGE	

|| Sé Catedral Cathedral, Arco da Porta 

Nova, Largo do Paço, Jardim de Sta. 

Bárbara /Garden, Edifício da Câmara, 

Paço dos Arcebispos/ Town Hall and 

Archbishops’s Palace, Fonte do Ídolo/ 

The Idol Fountain, Termas Romanas/ Re-

mains of a Public roman Spa e Museus/

Museums GPS 41.549ºN - 8.426ºW

|| Estádio Municipal/ Municipal Stadium, 

Bom Jesus. 

|| Mosteiro de Tibães/ Monastery 

GPS 41.566ºN - 8.477ºW

DIVERSÃO|FUN

|| Praia Fluvial e Parque de Merendas de 

Adaúfe/ River Beach 

GPS 41.584ºN - 8.403ºW

|| Piscina e Parque S. João da Ponte/ 

swimmingpool and Park 

GPS 41.541ºN - 8.419ºW ou Complexo 

Desportivo da Rodovia (Piscina e Campo 

de Ténis) GPS 41.553ºN - 8.401ºW

|| Quinta Pedagógica Educational Farm - 

Entrada Gratuita/ free entrance 

GPS 41.557ºN - 8.443ºW

DICAS2
MANHÃ | MORNING
TERRAS DE BOURO

|| Museu Etnográfico de Vilarinho da 

Furna/ Ethnographic Museum 

(closed on mondays)

|| Aldeia de Campo do Gerês/ Village

- Albufeira de Vilarinho da Furna/Dam 

GPS 41°45’32.95”N - 8°11’42.17”W 

Trilho da Águia do Sarilhão/ trail

TARDE | AFTERNOON	
VIEIRA DO MINHO

PATRIMÓNIO | HERITAGE	

|| Mostra / Venda de Artesanato no Posto 

de Turismo (Handicraft 

exposition –Tourism Office)

Tel/Phone: +351 253 649 240

GPS 41.63597ºN - 8.14433ºW

|| Centro Cultural/Cultural Center –

Casa de Lamas (encerrado às Terças e 

Quartas / closed on Tuesdays and

Wednesdays) Tel/Phone: +351 253 741 249

GPS 41.63280ºN - 8.14107ºW

|| Santuário Sra. da Fé (Sanctuary) | 

Cantelães GPS 41.65890ºN - 8.13112ºW

DIVERSÃO|FUN

|| ||Teleski / Albufeira do Ermal 

(Cable-ski / Lake)

GPS 41.59184ºN - 8.12633ºW

|| Percurso BTT da Serradela 

(Mountain bike trail) / Aluguer de BTT e 

roadbooks no Parque de Campismo da 

Cabreira/ Visitors can rent a 

mountain bike and get the roadbooks at 

the Cabreira Campsite

|| Percurso Pedestre do Turio(Trail) 

PR4 VRM: 10,5 km GPS 41.64277ºN - 

8.09969ºW Desdobráveis no Posto de 

Turismo/For more information about 

trails, please visit our tourism office.

|| Mosteiro e Pousada de Santa Maria 

de Bouro (Monastery) (Visitas sujeitas a 

marcação prévia / booking is required)

Tel/Phone: 253 371 135 / 253 371 162 

GPS 41º40’12.44” N - 8º21’00.02” W

|| Santuário e Museu de Nossa 

Senhora da Abadia

(Sanctuary and Museum)

GPS 41º37’14.66” N - 8º15’52.47” 

DICAS6
MANHÃ | MORNING
TERRAS DE BOURO

|| Visita à Vila de Terras de Bouro/ village 

GPS 41°43’9.22”N - 8°18’30.94”W

|| Percurso Pedestre: Trilho da Geira /

Geira Trail  - S. Sebastião da Geira – 

Chorense  GPS 41°41’47N - 8°17’ 54 W

TARDE | AFTERNOON
	
|| Termas do Gerês/Spa _ Maio/May -

Outubro/October 

GPS 41° 43’ 47.39” N - 8° 9’ 41.51” W

|| Parque Tude de Sousa/ Park 

(vila do Gerês)

DICAS7
MANHÃ | MORNING
TERRAS DE BOURO

|| Santuário S. Bento da Porta Aberta/ 

Sanctuary

GPS 41°41’24.62”N - 8°12’12.15”W) 

|| Passeio no Barco Turístico “Rio Caldo” 

e outras actividades náuticas na Albu-

feira da Caniçada/ Rio Caldo boat” and 

other nautical activities at the Caniçada 

dam GPS 41°40’38.17”N - 8°10’53.67”W

TARDE | AFTERNOON
	

|| Bom Jesus das Mós/ Belvedere 

GPS 41°44’51”N - 8°13’49 W

|| Nª Srª Livramento/Church 

GPS 41°43’38N - 8°16’56W

MUSEUS | MUSEUMS
|| Museu Etnográfico Ethnographic 

Museum Tel/Phone: +351 253 351 888

ESPAÇOS DE LAZER | LEISURE AREAS

|| Marina de Rio Caldo

|| Parque Tude de Sousa (Termas)

|| Parque S. Bento


